
CNC MACHINED DILLON TOOLHEADS - WHIDDEN GUNWORKS DILLON
550 MACHINED TOOLHEAD

Replacement toolheads for the Dillon 550 and 650reloading presses are CNC
machined to exceptionallytight tolerances to ensure precise alignment ofdies in
the press. Positions the dies exactly perpendicularto the ram s axis of force,
keeping them perfectlyaligned in relation to each other, and directlyabove each of
the rotating stations of the press.Helps you produce more consistent
ammunitionwith greater accuracy potential a small additionalinvestment that
helps you unlock the full potentialof your dies. The Standard toolhead is a good
choicefor the reloader who wants high-volume output ofhigher-quality ammunition
than can be produced withthe 550/650 factory toolhead. The Floating Die
toolhead features lock ringsthat allow both the sizing and seating dies to float to
center themselvesexactly over each case for precise, concentric bullet
placement.

Attributes

Name: WHIDDEN GUNWORKS DILLON 550 MACHINED TOOLHEAD
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
Product no.: 749012831
Mfr. No.: DTH-0-0-000550-000
Delivery weight: 0.318kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CNCgefräste Dillon
Toolheads

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die CNCgefrästen Dillon Toolheads von Whidden Gunworks entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Toolheads stets gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse vor der Nutzung ordnungsgemäß gewartet und inspiziert wird.
Halte den Arbeitsbereich sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Toolheads an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren, auf.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Betreiben der
Wiederladepresse.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide Ablenkungen während der Nutzung des Produkts.
Überschreite nicht die vom Hersteller angegebenen Belastungsgrenzen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass alle Matrizen vor dem Betreiben der Presse richtig ausgerichtet und gesichert sind.
Versuche nicht, die Toolheads zu modifizieren oder zu verändern, da dies zu unsicheren Bedingungen führen
kann.
Überprüfe vor jedem Gebrauch auf Abnutzung oder Beschädigung der Toolheads.
Wenn du Unregelmäßigkeiten oder Fehlfunktionen bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere
einen Fachmann.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Verwende nur kompatible Komponenten mit den Dillon 550 und 650 Wiederladepressen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse vom Stromnetz getrennt und nicht in Betrieb ist, bevor du mit
der Installation beginnst.
Entferne alle vorhandenen Toolheads von der Presse.
Richte den neuen CNCgefrästen Toolhead mit den Montageschlitzen an der Presse aus.
Sichere den Toolhead an seinem Platz mit dem geeigneten Verriegelungsmechanismus.
Überprüfe, dass der Toolhead fest angebracht und korrekt ausgerichtet ist.

Nutzung:

Lade die geeigneten Komponenten und Materialien für das Wiederladen.
Passe die Matrizen nach Bedarf an, um sicherzustellen, dass sie senkrecht zur Achse des Rammens
ausgerichtet sind.
Betreibe die Presse gemäß den Richtlinien des Herstellers und halte ein gleichmäßiges Tempo bei.
Überwache regelmäßig den Fortschritt des Wiederladeprozesses, um Konsistenz und Sicherheit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Toolheads irreparabel beschädigt sind, konsultiere die lokalen Abfallmanagementrichtlinien für die
ordnungsgemäße Entsorgung.
Wirf die Toolheads nicht im regulären Müll weg; prüfe, ob Recyclingmöglichkeiten bestehen, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich deiner CNCgefrästen Dillon Toolheads wende dich bitte an
den vom Hersteller bereitgestellten EUbasierten Kontaktpunkt.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive
Wiederladeerfahrung mit deinen CNCgefrästen Dillon Toolheads gewährleisten. Priorisiere stets die Sicherheit und
konsultiere den Hersteller bei Unsicherheiten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber der Sicherheit und
für die Wahl von Whidden Gunworks.
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CNC Machined Dillon Toolheads Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the CNC Machined Dillon Toolheads by Whidden Gunworks. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always use the toolheads in accordance with the manufacturer’s instructions.
Ensure that the reloading press is properly maintained and inspected before use.
Keep the working area clean and organized to prevent accidents.
Store the toolheads in a safe place, away from children and pets.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating the reloading
press.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while using the product.
Do not exceed the recommended load limits specified by the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that all dies are properly aligned and secured before operating the press.
Do not attempt to modify or alter the toolheads, as this may lead to unsafe conditions.
Always check for wear or damage to the toolheads before each use.
If you notice any irregularities or malfunctions, cease use immediately and consult a professional.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Use only compatible components with the Dillon 550 and 650 reloading presses.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the reloading press is unplugged and not in operation before installation.
Remove any existing toolheads from the press.
Align the new CNC machined toolhead with the mounting slots on the press.
Secure the toolhead in place using the appropriate locking mechanism.
Doublecheck that the toolhead is firmly attached and correctly aligned.

Usage:

Load the appropriate components and materials for reloading.
Adjust the dies as necessary to ensure they are perpendicular to the ram's axis of force.
Operate the press according to the manufacturer’s guidelines, maintaining a steady pace.
Regularly monitor the progress of the reloading process to ensure consistency and safety.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the toolheads become damaged beyond repair, consult local waste management guidelines for proper
disposal.
Do not throw toolheads in regular trash; check for recycling options if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your CNC Machined Dillon Toolheads, please reach out to the
designated EUbased contact point provided by the manufacturer.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and efficient reloading experience with
your CNC Machined Dillon Toolheads. Always prioritize safety and consult the manufacturer for any uncertainties.
Thank you for your attention to safety and for choosing Whidden Gunworks.
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Guide de Sécurité pour les Têtes d'Outil Usinées CNC
Dillon

Introduction
Merci d'avoir choisi les têtes d'outil usinées CNC Dillon de Whidden Gunworks. Ce guide fournit d'importantes
instructions de sécurité et directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours les têtes d'outil conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la presse de rechargement est correctement entretenue et inspectée avant utilisation.
Gardez la zone de travail propre et organisée pour éviter les accidents.
Rangez les têtes d'outil dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors de
l'utilisation de la presse de rechargement.
Soyez conscient de votre environnement et évitez les distractions pendant l'utilisation du produit.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées spécifiées par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que tous les dies sont correctement alignés et sécurisés avant d'utiliser la presse.
N'essayez pas de modifier ou d'altérer les têtes d'outil, car cela peut entraîner des conditions dangereuses.
Vérifiez toujours l'usure ou les dommages aux têtes d'outil avant chaque utilisation.
Si vous remarquez des irrégularités ou des dysfonctionnements, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un professionnel.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées des pièces mobiles pendant l'opération.
Utilisez uniquement des composants compatibles avec les presses de rechargement Dillon 550 et 650.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que la presse de rechargement est débranchée et non en fonctionnement avant
l'installation.
Retirez toutes les têtes d'outil existantes de la presse.
Alignez la nouvelle tête d'outil usinée CNC avec les fentes de montage sur la presse.
Sécurisez la tête d'outil en place à l'aide du mécanisme de verrouillage approprié.
Vérifiez à nouveau que la tête d'outil est solidement fixée et correctement alignée.

Utilisation :

Chargez les composants et matériaux appropriés pour le rechargement.
Ajustez les dies si nécessaire pour vous assurer qu'ils sont perpendiculaires à l'axe de force du vérin.
Faites fonctionner la presse selon les directives du fabricant, en maintenant un rythme régulier.
Surveillez régulièrement l'avancement du processus de rechargement pour garantir la cohérence et la
sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si les têtes d'outil deviennent endommagées audelà de toute réparation, consultez les directives locales de
gestion des déchets pour une élimination appropriée.
Ne jetez pas les têtes d'outil dans les déchets ordinaires ; vérifiez les options de recyclage si applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de vos têtes d'outil usinées CNC Dillon, veuillez
contacter le point de contact basé dans l'UE indiqué par le fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace avec vos têtes d'outil usinées CNC Dillon. Priorisez toujours la sécurité et consultez le fabricant pour toute
incertitude. Merci de votre attention à la sécurité et d'avoir choisi Whidden Gunworks.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Testine CNC
Machinate Dillon

Introduzione
Grazie per aver scelto le Testine CNC Machinate Dillon di Whidden Gunworks. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre le testine in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la pressa di ricarica sia correttamente mantenuta e ispezionata prima dell'uso.
Mantenere l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conservare le testine in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante l'operazione
della pressa di ricarica.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante ed evitare distrazioni durante l'uso del prodotto.
Non superare i limiti di carico raccomandati specificati dal produttore.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi che tutte le matrici siano correttamente allineate e fissate prima di operare la pressa.
Non tentare di modificare o alterare le testine, poiché ciò potrebbe portare a condizioni di pericolo.
Controllare sempre l'usura o i danni alle testine prima di ogni utilizzo.
Se si notano irregolarità o malfunzionamenti, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
professionista.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante l'operazione.
Utilizzare solo componenti compatibili con le presse di ricarica Dillon 550 e 650.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia scollegata e non in funzione prima dell'installazione.
Rimuovere eventuali testine esistenti dalla pressa.
Allineare la nuova testina CNC machiata con le fessure di montaggio sulla pressa.
Fissare la testina in posizione utilizzando il meccanismo di bloccaggio appropriato.
Controllare che la testina sia saldamente attaccata e correttamente allineata.

Uso:

Caricare i componenti e i materiali appropriati per la ricarica.
Regolare le matrici secondo necessità per garantire che siano perpendicolari all'asse di forza del
pistone.
Operare la pressa secondo le linee guida del produttore, mantenendo un ritmo costante.
Monitorare regolarmente il progresso del processo di ricarica per garantire coerenza e sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se le testine diventano danneggiate oltre la riparazione, consultare le linee guida locali per lo smaltimento
corretto.
Non gettare le testine nella spazzatura normale; verificare le opzioni di riciclaggio se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza delle vostre Testine CNC Machinate Dillon, si prega
di contattare il punto di contatto designato con sede nell'UE fornito dal produttore.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed
efficiente con le vostre Testine CNC Machinate Dillon. Dare sempre priorità alla sicurezza e consultare il produttore
per eventuali incertezze. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e per aver scelto Whidden Gunworks.
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CNC Koneistettu Dillon Työkalupää Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Whidden Gunworksin CNCkoneistetut Dillon työkalupäät. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotettasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä aina työkalupäitä valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että latauspuristin on kunnolla huollettu ja tarkastettu ennen käyttöä.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä työkalupäät turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, puristinta käytettäessä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä tuotteen käytön aikana.
Älä ylitä valmistajan määrittelemiä kuormitusrajoja.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että kaikki kuulat ovat kunnolla kohdistettuja ja kiinnitettyjä ennen puristimen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa työkalupäitä, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Tarkista aina työkalupäiden kuluminen tai vauriot ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat epätavallisuuksia tai toimintahäiriöitä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys ammattilaiseen.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvilta osilta käytön aikana.
Käytä vain yhteensopivia komponentteja Dillon 550 ja 650 latauspuristimien kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspuristin on irrotettu sähköverkosta eikä ole toiminnassa ennen asennusta.
Poista kaikki olemassa olevat työkalupäät puristimesta.
Kohdista uusi CNCkoneistettu työkalupää puristimen kiinnitysaukkoihin.
Kiinnitä työkalupää paikalleen käyttämällä asianmukaista lukitusmekanismia.
Tarkista, että työkalupää on tukevasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Käyttö:

Lataa asianmukaiset komponentit ja materiaalit lataamista varten.
Säädä kuulat tarvittaessa varmistaaksesi, että ne ovat kohtisuorassa rammin voimaakselia vastaan.
Käytä puristinta valmistajan ohjeiden mukaisesti, pitäen tasaisen rytmin.
Seuraa säännöllisesti latausprosessin edistymistä varmistaaksesi johdonmukaisuuden ja
turvallisuuden.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos työkalupäät vaurioituvat korjauskelvottomiksi, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltokäytäntöihin oikean
hävityksen varmistamiseksi.
Älä heitä työkalupäitä tavalliseen roskakoriin; tarkista kierrätysmahdollisuudet, jos mahdollista.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita CNCkoneistetuista Dillon työkalupäistä, ota
yhteys valmistajan ilmoittamaan EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.

Johtopäätös



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen
CNCkoneistettujen Dillon työkalupäiden kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja kysyä valmistajalta
epäselvissä asioissa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja valitsit Whidden Gunworksin.
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Bezpečnostní pokyny pro CNC opracované hlavy
nástrojů Dillon

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CNC opracované hlavy nástrojů Dillon od společnosti Whidden Gunworks. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho
produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte hlavy nástrojů v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl lis na přebíjení řádně udržován a kontrolován před použitím.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.
Ukládejte hlavy nástrojů na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Při provozu lisu používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se rozptýlení během používání produktu.
Nepřekračujte doporučené zatížení, které určil výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byly všechny dies správně zarovnány a zajištěny před provozem lisu.
Nepokoušejte se modifikovat nebo měnit hlavy nástrojů, protože to může vést k nebezpečným podmínkám.
Před každým použitím vždy zkontrolujte opotřebení nebo poškození hlav nástrojů.
Pokud si všimnete jakýchkoli nepravidelností nebo poruch, okamžitě přestaňte používat a konzultujte to s
odborníkem.
Udržujte ruce a jiné části těla mimo pohyblivé části během provozu.
Používejte pouze kompatibilní komponenty s lisy na přebíjení Dillon 550 a 650.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byl lis na přebíjení odpojen a nebyl v provozu před instalací.
Odstraňte jakékoli existující hlavy nástrojů z lisu.
Zarovnejte novou CNC opracovanou hlavu nástrojů se sloty pro montáž na lisu.
Zajistěte hlavu nástrojů na místě pomocí příslušného zajišťovacího mechanismu.
Dvakrát zkontrolujte, že je hlava nástrojů pevně připevněna a správně zarovnána.

Používání:

Načtěte vhodné komponenty a materiály pro přebíjení.
Upravte dies podle potřeby, abyste zajistili, že jsou kolmé na osu síly pístu.
Provozujte lis podle pokynů výrobce a udržujte stálé tempo.
Pravidelně sledujte průběh procesu přebíjení, abyste zajistili konzistenci a bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud se hlavy nástrojů poškodí natolik, že je nelze opravit, konzultujte místní předpisy pro správnou likvidaci.
Nevyhazujte hlavy nástrojů do běžného odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti vašich CNC opracovaných hlav nástrojů Dillon se prosím
obraťte na určený kontaktní bod se sídlem v EU, který poskytuje výrobce.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s vašimi CNC
opracovanými hlavami nástrojů Dillon. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte výrobce v případě jakýchkoli
nejasností. Děkujeme vám za pozornost věnovanou bezpečnosti a za výběr společnosti Whidden Gunworks.


